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Sicherheitshinweise für REMINGTON
870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS!
Diese Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher zu verwenden und alle notwendigen Informationen zur
Verfügung zu stellen, um mögliche Risiken zu vermeiden. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwende immer die richtigen Schutzausrüstungen, z. B. Gehörschutz und Schutzbrille, wenn du mit
Schusswaffen arbeitest.
Achte darauf, dass der Bereich, in dem du das Produkt verwendest, sicher und frei von Hindernissen ist.
Halte die Finger immer vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du das Produkt installierst oder wartest.
Lass das Produkt nur von qualifiziertem Personal installieren oder warten.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob das Produkt für deine Waffe geeignet ist (Modell 1187, 1100, 870, 20 Gauge).
Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge zur Hand hast.

Installation:2.

Entlade die Waffe vollständig, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne den alten Follower gemäß den Herstellervorgaben.
Setze den neuen Follower vorsichtig ein und stelle sicher, dass er richtig sitzt.
Überprüfe die Funktion des Followers, indem du die Waffe mehrmals sicher durchlädst.

Benutzung:3.

Befolge alle Sicherheitsrichtlinien beim Umgang mit der Waffe.
Halte das Produkt regelmäßig auf mögliche Abnutzungserscheinungen im Auge.
Bei Anzeichen von Beschädigungen, stelle die Nutzung sofort ein und kontaktiere einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen
Fachhändler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Schusswaffen oberste Priorität hat. Halte dich an alle
gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in deinem Land.



Safety Instruction Guide for REMINGTON
870/1100/1187 20 Gauge Shotgun Followers
Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 870/1100/1187 20 Gauge Shotgun Followers. This guide provides
important safety information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific shotgun model (Remington 870, 1100, or 1187).
Always handle firearms and related accessories with care and responsibility.
Store the product in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the shotgun followers in any way.
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or removing the followers.
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Be aware of potential hazards, such as pinching or cuts during installation.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the shotgun is pointed in a safe direction and is completely unloaded.
Gather necessary tools, if required, for installation.

Installation:2.

Remove the magazine from the shotgun by following the manufacturer's instructions.
Carefully remove the old follower, if applicable.
Insert the new REMINGTON 870/1100/1187 follower into the magazine, ensuring it is seated
properly.
Reassemble the magazine and ensure all parts are secure.

Usage:3.

Load the shotgun according to the manufacturer's guidelines.
Regularly check the follower during use to ensure proper function.
If any malfunctions occur, cease use immediately and inspect the product.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged shotgun followers in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the REMINGTON 870/1100/1187 20 Gauge Shotgun Followers,
please refer to the manufacturer's website or customer service resources for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
REMINGTON 870/1100/1187 20 Gauge Shotgun Followers. Always prioritize safety and responsible firearm
handling. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Seguidor de Escopeta Remington 870/1100/1187
de 20 Calibre
Introducción
Gracias por elegir el seguidor de escopeta Remington 870/1100/1187 de 20 calibre de BROWNELLS. Este
producto ha sido diseñado para mejorar la funcionalidad de su escopeta. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre
el uso seguro del producto y cómo evitar riesgos potenciales.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja tu escopeta como si estuviera cargada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés preparado para disparar.
Asegúrate de que el área esté despejada y que no haya personas u objetos en el camino del tiro.
Utiliza siempre equipo de protección personal, como gafas y protección auditiva.
Verifica regularmente el estado del seguidor y de la escopeta antes de cada uso.
No modifiques el seguidor ni la escopeta de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por disparos accidentales.
Posibilidad de fallos mecánicos si el seguidor no se instala correctamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:
Asegúrate de que el seguidor esté correctamente instalado antes de usar la escopeta.
No utilices munición no adecuada para el calibre de tu escopeta.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.

Advertencias Específicas:
Este producto no está destinado a ser utilizado por menores de 18 años sin la supervisión de un
adulto responsable.
Si experimentas cualquier tipo de mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y
consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Seguidor:1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Retira el cargador y el cerrojo de la escopeta.
Inserta el seguidor en el compartimento correspondiente siguiendo las instrucciones del fabricante.
Verifica que el seguidor esté en su lugar y que no haya obstrucciones.

Uso del Seguidor:2.

Carga la escopeta con munición adecuada.
Asegúrate de que el seguidor funcione correctamente al realizar una prueba de carga.
Mantén siempre la escopeta apuntando en una dirección segura al disparar.



Instrucciones de Eliminación
Cuando el seguidor ya no sea utilizado o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
No arrojes el producto a la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de armas.
Si es posible, recicla el material de acuerdo con las normativas locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto o para realizar consultas de seguridad,
consulta a un profesional de armas o a la tienda donde adquiriste el producto.

Conclusión
El seguidor de escopeta Remington 870/1100/1187 de 20 calibre es un componente esencial para el
rendimiento de tu escopeta. Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia
sea segura y satisfactoria. Recuerda siempre consultar las actualizaciones de seguridad y cumplir con las
normativas locales y de la UE.



Guide de Sécurité pour les Suiveurs de Fusil de
Chasse REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée des suiveurs de fusil de chasse
REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE. Il est important de respecter ces instructions pour garantir ta sécurité
ainsi que celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l’état du produit pour détecter tout signe d’usure ou de dommage.
Ne laisse pas les enfants utiliser ce produit sans supervision appropriée.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le suiveur si tu remarques des dommages visibles.
Évite tout contact avec des substances corrosives qui pourraient endommager le produit.
Ne modifie pas le suiveur de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilise toujours des munitions appropriées pour le calibre 20.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer le suiveur.
Retire l'ancien suiveur en suivant les instructions du fabricant.
Insère le nouveau suiveur en t'assurant qu'il est bien en place.
Vérifie que le suiveur fonctionne correctement en effectuant une vérification manuelle.

Utilisation :2.

Utilise le fusil dans des environnements appropriés, loin des personnes non autorisées.
Respecte toujours les règles de sécurité de tir, y compris le port de protections auditives et
oculaires.
Ne vise jamais une cible que tu ne souhaites pas toucher.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte pour les
matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact de l'UE
approprié. Assuretoi de garder ce guide à portée de main pour référence future.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et responsable des suiveurs de fusil de
chasse REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE.



Istruzioni per la Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il Follower per Fucili Remington 870/1100/1187 20 Gauge di BROWNELLS. Questo
prodotto è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire
attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni per future consultazioni.
Utilizza il prodotto esclusivamente per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per eventuali aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il follower.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del fucile.
Non utilizzare il follower se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso del fucile.
Non superare il carico massimo raccomandato dal produttore del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Follower:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi il caricatore dal fucile.
Rimuovi il vecchio follower, se presente, e sostituiscilo con il nuovo follower BROWNELLS.
Assicurati che il follower sia posizionato correttamente e bloccato in posizione.

Uso del Follower:2.

Carica il fucile secondo le istruzioni del produttore.
Verifica che il follower funzioni correttamente prima di ogni utilizzo.
Durante il tiro, mantieni sempre il fucile puntato in una direzione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di materiali metallici.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta per rifiuti pericolosi per una corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o chiarimenti sulle istruzioni di sicurezza, ti invitiamo a contattare il supporto clienti di
BROWNELLS. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto.

Grazie per aver scelto BROWNELLS e per il tuo impegno nella sicurezza.



Bruksanvisning for REMINGTON 870/1100/1187
20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS
Introduksjon
Takk for at du valgte REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS. Denne guiden gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle
instruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Følg alltid lokale lover og forskrifter vedrørende bruk av skytevåpen.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, som øre og øyevern, når du håndterer skytevåpen.
Kontroller at alle deler av våpenet er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for at våpenet er i sikret tilstand når det ikke er i bruk.
Ikke pek våpenet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Forsikre deg om at våpenet er tomt og ikke er ladet.
Rengjør området der installasjonen skal finne sted for å unngå forstyrrelser.

Installasjon av Follower2.

Fjern det gamle follower fra magasinet ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser det nye REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWER i magasinet.
Kontroller at follower er riktig plassert og fungerer som den skal.

Bruk3.

Last våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Utfør sikkerhetskontroller før avfyring.
Følg alle sikkerhetsprosedyrer for håndtering av skytevåpen.

Avhendingsinstruksjoner
Avfall av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet er utilgjengelig for barn før avhending.
Hvis produktet er skadet, kontakt lokale myndigheter for råd om sikker avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice.

Takk for at du tar deg tid til å følge disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er viktig.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zastępnika do
Strzelby REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zastępnika do Strzelby REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności z regulacjami Unii Europejskiej
dotyczącymi bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na bezpieczeństwo
użytkowania.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że strzelba jest zawsze rozładowana przed dokonaniem jakichkolwiek zmian lub konserwacji.
Zawsze używaj odpowiedniej amunicji do strzelby 20GAUGE.
Nie używaj produktu w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Trzymaj palce z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Zdejmij stary element (jeśli dotyczy) zgodnie z instrukcjami producenta strzelby.
Umieść nowy zastępnik w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy zastępnik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Przed każdym użyciem upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Używaj strzelby w odpowiednich warunkach, unikając wilgoci i skrajnych temperatur.
Po zakończeniu używania strzelby, przechowuj ją w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami lub specjalistami w dziedzinie broni palnej.



REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN
FOLLOWERS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE Shotgun Followers tuotteen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. On tärkeää
noudattaa näitä ohjeita, jotta voit välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa tuotteesi parhaan mahdollisen
suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain hyväksytyille malleille (1187, 1100, 870) ja 20 Gauge
patruunoille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä epätavallisia merkkejä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä ja varastointia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu ennen kuin teet muutoksia tai asennat uuden
patruunantyöntimen.
Käytä vain suositeltuja patruunoita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että työskentelyalueesi on turvallinen ja että siellä ei ole esteitä tai vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet.

Asennus2.

Poista vanha patruunantyöntimen osa.
Asenna uusi patruunantyöntimen osa varovasti paikalleen.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ja että kaikki osat ovat oikein paikoillaan.

Käyttö3.

Lataa ase vain turvallisessa ympäristössä ja varmista, että se on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Tarkista, että patruunantyöntimen toiminta on sujuvaa ennen ampumista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että se on turvallista ampua.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden hävittämispalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On
tärkeää, että saat tarvitsemasi tuen ja tiedot varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.

Huomioitavaa
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että noudatat kaikkia yllä olevia ohjeita ja
varoituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että käytät REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE Shotgun Followers tuotetta. Noudattamalla näitä
ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON
870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS
Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS. Detta dokument innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för användning och hantering av produkten. Vänligen läs igenom
dessa instruktioner noggrant för att säkerställa säker användning och för att undvika eventuella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller använder produkten.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar produkten.
Använd endast produkten med kompatibla modeller: 1187, 1100, 870.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom regn eller stark vind.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten:1.

Kontrollera att vapen är oladdat och säkert.
Ta bort den gamla följaren om det är tillämpligt.
Placera den nya följaren i magasinet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att följaren sitter ordentligt på plats.

Användning av produkten:2.

Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att följaren fungerar som den ska under användning.
Efter användning, rengör och inspektera produkten för eventuella skador.

Avfallshantering
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Försök att återvinna delar av produkten där det är möjligt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats
för support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och trygghet är vår högsta prioritet.



Pokyny pro bezpečné používání výrobku
REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN
FOLLOWERS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili podavač zásobníku REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě výrobku, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
bezpečnost ostatních. Všechny pokyny jsou v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání brokovnic a jejich příslušenství.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte návod k obsluze vaší brokovnice.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a správně nainstalovaný.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud výrobek vykazuje jakékoli známky poškození nebo neobvyklého chování, přestaňte ho používat a
kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je brokovnice prázdná.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní prvky vaší brokovnice.
Při manipulaci s brokovnicí vždy mějte hlaveň namířenou bezpečným směrem.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství pro vaši brokovnici.
Nenechávejte brokovnici bez dozoru, když je nabitá.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace podavače zásobníku:1.

Ověřte, že je brokovnice vypnutá a prázdná.
Odstraňte starý podavač zásobníku podle pokynů výrobce vaší brokovnice.
Vložte nový podavač do zásobníku a ujistěte se, že je správně usazen.
Zkontrolujte, zda podavač volně pohybuje a není blokován.

Použití:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je podavač správně nainstalován.
Používejte brokovnici v souladu s pokyny výrobce a ujistěte se, že je v dobrém stavu.
Po použití důkladně vyčistěte a zkontrolujte brokovnici a podavač.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být znovu použit nebo zneužit.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo autorizovaný
servisní středisko. Všechny dotazy týkající se bezpečnosti výrobků by měly být směřovány na kontaktní místo v



EU.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání podavače zásobníku REMINGTON 870/1100/1187
20GAUGE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a za dodržování těchto pokynů.
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